




















Buitengewone Offisiéle

Koerant, 19 Junie 1930.

Where payment is
made in a lump

Penalty for sell-

Penalty for non-

Penalty for using

(2) If any person is admitted to any such entertain-
ment contrary to the provision of this section, the person
admitted as well as the proprietor of the entertainment shall
be liable in respect of each offence, in the case of the person
admitted, to a fine not exceeding five pounds or in default
of payment to imprisonmernt with or without hard labour
for a period not exceeding fourteen days and, in the case of
the proprietor, to a fine not exceeding fifty pounds or in
default of payment to imprisonment with or without hard
labour for a period not exceeding six months. The pro-
prietor shall in addition be liable to pay the tax which should
have been paid.

(3) The tax shall be payable in respect of, and by
or on behalf of, each person admitted to any entertainment.

5. Where the payment for admission to an entertainment
is made by means of a lump sum paid as a subscription or
contribution to any club or society or for the right of ad-
mission to a series of entertainments or to any entertain~
ment during a certain period of time, a ticket shall be issued
to the person making the payment and the tax shall be paid
on the amount of the lump sum.

6. Any proprietor or person who—

(a) sells or attempts to sell or has in his possession for
the purpose of sale any ticket which does not bear a
stamp or other mark denoting the tax payable by the
purchaser of such ticket; or

(b) issues or delivers any ticket to any other person or
takes payment for a ticket from any other person
without obtaining payment of the tax payable; or

(c) admits any person (not being a member of the staff
or a performer) to any entertainment upon a ticket in
respect of which the tax has not been paid,

shall be guilty of an offence and liable on conviction, in the
case of the proprietor, to a fine not exceeding fifty pounds
or in default of payment to imprisonment with or without
hard® labour for a period not exceeding six months, and in
the case of any other person to a fine not exceeding ten
pounds or in default of payment to imprisonment with or
without hard labour for a period not exceeding one month.
The proprietor shall in addition be liable to pay the tax
which should have been paid.

7. Any person who makes use of a ticket of admission,
howsoever obtained, on which the tax has not been paid,
shall be guilty of an offence and be liable on conviction to
a fine ngt exceeding twenty-five pounds or in default of
payment to imprisonment with or without hard labour for a
period not exceeding three months.

8. Any person who, for the purpose of stamping any
ticket, uses or supplies or offers to supply any stamp
other than a stamp supplied by the Administration for the
purpose, or who uses a stamp which has been previously
used shall be guilty of an offence and liable on conviction
to a fine not exceeding one hundred poiuinds or in default
of payment to imprisonment with or without hard labour
for a period not exceeding twelve months.

9. (1) Notwithstanding anything in this Ordinance con-
tained it shall be competent for the Administrator upon
application made to him to exempt the proprietor of any
entertainment from payment of the tax in respect of the
following classes of entertainments:—

(a) entertainments the proceeds whereof, after the deduction
of reasonable expenses, are to be devoted wholly to
religious, charitable or educational purposes in this
Territory;

shows or exhibitions or any other form of entertain-
ment held or given by societies or clubs formed in this
Territory for the purpose of promoting home industries,
agriculture in its various branches or the breeding of
animals, or held or given under the auspices of any
such society or club, the proceeds whereof, after the
deduction of reasonable expenses, are to be devoted
wholly to such society or club;

(b)

entertainments the proceeds whereof, after the deduction
of reasonable expenses, are to be devoted wholly to
a club or society formed for the advancement of
athletics or any outdoor game or games.

(c)

(2) Any question arising as to whether any entertain-
ment in respect of which an application is made for exemp-
tion falls within any of the classes of entertainments referred
to in sub-section (1) shall be determined by the Administrator,
whose decision shall be final.

(3) The applicant for exemption shall state in his
application, which shall reach the Administrator at least
four days before the entertainment is to take place, the

following particulars:—

(a) the purpose to which the nett proceeds of the entertain-
ment are to be devoted;

(b) an estimate of the amount of expenses to be incurred;
(c) an estimate of the gross receipts.

(4) The exemption, if granted, shall be deemed to be

provisional, pending compliance by the applicant with the

provisions of sub-section (5) and the decision of the Ad-
ministrator referred to in sub-section (6).

(2) Indien enige persoon tot enige sodanige vermaaklik-
heid toegelaat word in stryd met die bepalings van hierdie
artiekel, i1s hy sowel as die eienaar van die vermaaklikheid
strafbaar ten opsigte van elke oortreding, met ’n boete van
hoogstens vyf pond of, by wanbetaling, met gevangenisstraf,
met of sonder harde arbeid vir ’n tydperk van hoogstens
veertien dae, in die geval vap die persoon toegelaat, en in die
geval van die eienaar, met 'n boete van hoogstens vyftig pond
of, by wanbetaling, met gevangenisstraf met of sonder harde
arbeid vir ’n tydperk van hoogstens ses maande. Die eie-
naar moet behalwe dit nog die belasting betaal, wat moes
betaal gewees het.

(3) Die belasting is betaalbaar ten opsigte van en deur
ot ten behoewe van elke persoon, wat tot enige vermaaklik-
heid toegelaat word.

5. Waar die betaling vir toegang tot ’'n vermaaklikheid
voldoen word by wyse van ’n ronde som as ’n subskripsie
of bydrae aan enige klub of vereniging of vir die reg van
toegang tot 'n reeks van vermaaklikhede of tot enige vermaak-
likheid gedurende ’'n bepaalde tydperk, moet ’n kaartjie aan
die persoon, wat die betaling voldoen, uitgereik word en moet
die belasting betaal word op die ronde som.

6. Enige eienaar of persoon wat—

(a) enige toegangskaartjie verkoop of probeer verkoop of
vir doeleindes van verkoop in besit het, wat nie ’n seél
of ander merk dra nie, waardeur die belasting be-
taalbaar deur die koper van sodanige kaartjie aangedui
word; of

enige kaartjie uitreik of afgee aan enige ander per-
soon of betaling vir ’n kaartjie van enige ander per-
soon aanneem sonder betaling van die betaalbare be-
lasting te verkry; of

(b)

(c) enige persoon (wat nie ’'n lid van die staf of ’'n deel-
nemer is nie) toegang verleen tot ’n vermaaklikheid
op grond van ’n kaartjie, waarop die belasting nie be-
taal is nie,

is aan 'n oortreding skuldig en, by skuldigbevinding, blootgestel
aan ’n boete van hoogstens vyftig pond of, by wanbetaling,
aan gevangenisstraf met of sonder harde arbeid vir ’n tyd-
perk van hoogstens ses maande in die geval van die eienaar,
en aan ’'n boete van tien pond, of, by wanbetaling, aan
gevangenisstraf met of sonder harde arbeid vir ’'n tydperk
van hoogstens een maand in die geval van enige ander per-
soon. Die eienaar moet behalwe dit nog die belasting betaal,
wat moes betaal gewees het. ’

7. Enige persoon, wat gebruik maak van ’'n toegangs-
kaartjie, hoe ook al verkry, waarop die belasting nie betaal
is nie, is aan ’'n oortreding skuldig en by skuldigbevinding
blootgestel aan 'n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond of,
by wanbetaling aan gevangenisstraf met of sonder harde ar-
beid vir 'n tydperk van hoogstens drie maande.

8. Enige persoon, wat vir die doeleindes van bestempeling
van enige toegangskaartjie, enige seél gebruik of verskaf
of aanbied om te verskaf behalwe ’n seél, wat deur die Ad-
ministrasie vir die doel gelewer word, of wat gebruik maak
van 'n seél, wat reeds gebruik was, is aan ’‘n oortreding
skuldig en by skuldigbevinding blootgestel aan ’n boete van
hoogstens eenhonderd pond of, by wanbetaling, aan gevange-
nisstraf met of sonder harde arbeid vir 'n tydperk van hoog-
stens twaalf maande.

9. (1) Nieteenstaande enigiets in hierdie Ordonnansie
bevat, is die Administrateur bevoeg om op applikasie by
hom gemaak, die eienaar van enige vermaaklikheid vry te
stel van betaling van die belasting ten aansien van die vo!-
gende klasse van vermaaklikhede:

(a) Vermaaklikhede, waarvan die opbrings na aftrekking
van redelike onkoste, heeltemal gewy word aan gods-
dienstige, liefdadige of opvoedkundige doeleindes in
hierdie Gebied;
tentoonstellings of voorstellings of enige ander vorm
van vermaaklikheid gehou of gegee deur verenigings
of klubs, wat in hierdie Gebied gevorm is vir die doel
om die binnelandse nywerhede, landbou in sy verskil-
lende takke of die teelt van diere te bevorder of wat
onder beskerming van enige sodanige vereniging of
kiub gehou of gegee word en waarvan die opbrings
na aftrekking van redelike onkoste geheel en al gewy
word aan sodanige vereniging of klub;

(c) vermaaklikhede waarvan die opbrings, na aftrekking
van redelike onkoste geheel en al aan ’n klub of ver-
eniging bestee word wat vir die bevordering van atletiek
of enige oop-lugspel of -spele gevorm is.

(2) Enige ontstaande kwessie of enige vermaaklikheid,
in verband waarmee ’n applikasie vir vrystelling gemaak
word, onder enige klas van vermaaklikhede in onderartiekel
(1) vermeld, val, moet deur die Administrateur beslis word
wie se beslissing finaal sal wees.

(3) Die applikant vir vrystelling moet in sy appli-
kasie, wat die Administrateur minstens vier dae voor die
vermaaklikheid gehou word, moet bereik, die volgende be-
sonderhede meedeel:

(a) Die doel waaraan die netto opbrings van die vermaak-
likheid bestee moet word;

(b)

(b) 'n beraming van die bedrag van onkoste, wat gemaak
sal word;

(¢) 'n beraming van die totale bedrag van die inkomste.

(4) Die vrysteiling, indien verleen, word as voorlopig

geag en hang af van die nakoming deur die applikant van

die bepalings van onderartiekel (5) en die besluit van die
Administrateur in onderartickel (6) vermeld.
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(5) The applicant shall within seven days after the enter-
tainment has been held transmit to the Administrator a
return certified by him as correct shewing the sum incurred
for expenses and the gross amount received from the sale
of admission tickets as well as a certificate from the respons-
ible person or persons in charge of or promoting the move-
ment, institution, society or club, to the effect that the nett

roceeds of the entertainment, stating the amount, have been
Handed over by the applicant for the benefit of such move-
ment, institution, society or club.

(6) If the Administrator is satisfied from the return
so made and the certificate so furnished that the whole of
the nett proceeds have bona fide been devoted to the pur-
pose stated, he shall so certify and thereupon the exemption
shall become final. If he is not so satisfied, or if the
applicant fails to render the.return and to furnish the cer-
ﬁgicate in the last preceding sub-section mentioned, the
Administrator may order the payment by the applicant of the
tax payable in terms of this Ordinance, or such portion there-
of as he may deem fit. For ascertaining the amount of tax
payable he may call upon the magistrate to furnish him with
an assessment of the amount of tax which should have been
paid had no provisional exemption been granted.

The amount so ordered to be paid shall constitute a debt
dué by the applicant to the Administration.

(7) The Administrator may by regulation prescribe the
use of such forms as may be necessary for the purposes of
this section.

10. It shall be lawful for any European member of the
South West Africa Police or amy person authorised in writ-
ing by the Secretary for South West Africa for the purpose
to enter any place of entertainment with a view to ascertain-
ing whether the provisions of this Ordinance or any regula-
tions made thereunder are being complied with.

~ Any person who prevents or obstructs the entry of any

such member of the South West Africa Police or of any
erson so authorised or obstructs him in the execution of
is duty, shall be guilty of an offence and liable on
conviction to a fine not exceeding twenty pounds or in
default of payment to imprisonment with or without hard
labour for a period not exceeding two months.

11. (1) The Administrator may make regulations—

(a) for securing the payment of the tax imposed by this
Ordinance;

(b) for the supply and use of stamps and stamped tickets;

(c) for the use of tickets covering the admission of more
than one person and the calculation of the tax thereon,
and for the payment of the tax on the transfer of a
person admitted for one class of seat to a higher class,

and generally for carrying into effect the provisions of this
Ordinance.

(2) Any person who contravenes any regulation made
under this Ordinance shall be guilty of an offence and liable
on conviction to a fine not exceeding twenty-five pounds or
in default of payment to imprisonment with or without hard
labour for a period not exceeding three months.

12. This Ordinance may be cited for all purposes as the
Entertainments Tax Ordinance, 1930, and shall commence and
come into operation on the first day of July, 1930.

ORDINANCE

To provide for the appointment of nominated councillors
and the election of elective councillors wheén the
number of councillors assigned to any municipality
is altered.

(Assented to 1Tth June, 1930.)

(English text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. Whenever the Administrator, in the exercise of the
powers conferred upon him by paragraph (f) of section
seven of the Municipal Amendment Proclamation, 1922 (Pro-
clamation No. 1 of 1922), reduces the number of coun-
cillors assigned to any municipality, one-half of the number
to which the number of councillors has been so reduced
shall be elected at the first annual election occurring aften
the publication in the Gazeite of the notice declaring the
reduction. In the case of a municipality sub-divided into
wards, the same number of councillors shall be elected for
every ward. As soon as is convenient after the conclusion
of that election, one-halt of the number to which the number
of councillors has been reduced shall be appointed by the
Administrator, one-third being appointed for one year, ome-
thira for two years and one-third for three years. There-
upon the whole number of elected councillors and nominated
councillors who are in office immediately before the election
shall go out of office.

(5) Binne sewe dae, nadat die vermaaklikheid gehou is,
moet die applikant aan die ‘Administrateur 'n opgawe stuur,
deur hom as juis gesertifiseer, aantonende die bedrag vam
onkoste gemaak en die totale bedrag deur die verkoping
van toegangskaartjies verkry, asook ’n sertifikaat van die
persoon of persone, wat belas is met of verantwoordelik is
vir die bevordering van die onderneming, inrigting, vereni-
ging of klub, behelsende dat die netto opbrings van die
vermaaklikheid, met vermelding van die bedrag, deur dié
applikant ten behoewe van sodanige onderneming, inrigting,
vereniging of klub oorhandig is.

(6) As die Administrateur deur die opgawe, aldus ge-
daan en die sertifikaat aldus gelewer, oortuig is, dat die hele
netto opbrings bona fide bestee is aan die voormelde doel,
moet hy dit sertifiseer en daarna word die vrystelling finaal.
As hy nie oortuig is nie of indien die applikant in gebreke
bly om die opgawe en die sertifikaat in die voorafgaande
onderartiekel vermeld te verskaf, kan die Administrateur die
betaling deur die applikant van die belasting betaalbaar oor-
eenkomstig hierdie Ordonnansie gelas of sodanige deel daar-
van, as hy mag goedvind. Vir vasstelling van die bedrag
van die betaalbare belasting kan hy die magistraat vir die
distrik versoek om hom te voorsien van ’'n skatting van die
bedrag van die belasting, wat moes betaal gewees het, as
geen voorlopige vrystelling verleen was nie.

Die bedrag waarvan die betaling aldus gelas word, vorm
’n skuld, wat deur die applikant aan die Administrasie be-
taalbaar is.

(7) Die Administrateur kan deur regulasie die gebruik
van sodanige formuliers voorskrywe, as vir die doeleindes
van hierdie artiekel nodig mag wees.

10. Dit is wettig vir enige lid van die Suidwes-Afri-
kaanse poliesie of enige persoon, wat deur die Sekretarig
vir Suidwes-Afrika vir die doel skriftelik gemagtig is, om
enige plek van vermaaklikheid te betree ten einde vas te
stel of aan die bepalings van hierdie Ordonnansie of enige
regulasies op grond daarvan opgestel, voldoen word.

Enige persoon, wat die intree van enige sodanige lid
van die Suidwes-Afrikaanse poliesie of enige persoon aldus
gemagtig, verhinder of hom in die uitoefening van sy plig
belemmer, is aan ’'n oortreding skuldig en by skuldigbevinding
blootgestel aan ’'n boete van hoogstens twintig pond of,
by wanbetaling, aan gevangenisstral met of sonder harde
arbeid vir ’n tydperk van hoogstens twee maande.

11. (1) Die Administrateur kan regulasies maak—

(a) om die betaling van die belasting by hierdie Ordon-
nansie gehef te verseker;

(b) vir die lewering en gebruik van seéls en gestempelde
toegangskaartjies;

(c) vir die gebruik wvan kaartjies; wat toegang verleen
aan meer as een persoon en die berekening van dig
belasting daarop; asook vir die betaling van die be-
lasting ingeval ’n toegelate persoon van een klas van
sitplek ma 'n hoér klas oorgeplaas word,

en in die algemeen vir die titvoering van die bepalings
hierdie Ordonnansie.

van

(2) Enige persoon, wat enige regulasie kragtens hierdie
Ordonnansie opgestel oortree, is aan 'n oortreding skuldig en
by skuldigbevinding blootgestel aan 'n boete van hoogstens
vyf-en-twintig pond of, by wanbetaling, aan gevangenisstraf
met of sonder harde arbeid vir 'n tydperk van hoogstens
drie maande.

12. Hierdie Ordonnansie kan vir al die doeleindes aan-
gehaal word as die Vermaaklikhedebelastings Ordonnan-
sie 1930 en begin en tree in werking vanmaf die eerste dag
van Julie 1930.

ORDONNANSIE

Om voorsiening te maak vir die benoeming van benoem-
bare raadslede en die verkiesing van verkiesbare
raadslede, as die aantal raadslede aan enige muni-
sipaliteit toegewys verander word.

(Goedgekeur 17 Junie 1930.)
(Engelse teks deur die Administrateur geteken.)

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewende Ver-
gadering vir die Gebied Suidwes-Afrika as volg:—

1. Wanneer die Administrateur in die uitoefening van
die bevoegdhede hom verleen by paragraaf (f) van artiekel
sewe van ‘“De Municipale Wijziging Proklamatie 1922”
(Proklamasie No..1 van 1922) die aantal raadslede aan
enige munisipaliteit toegewys verminder, moet die helfte
van die getal, waarop die aantal raadslede aldus verminder
is, by die eerste jaarlikse verkiesing, wat na die publikasie
in die Offisiéle Koerant van die kennisgewing wat die ver-
mindering verklaar plaasvind, gekies word. In die geval
van ’n munisipaliteit, onderverdeel in wyke, moet dieselfde
aantal raadslede vir elke wyk gekies word. So spoedig
doenlik na afloop van daardie verkiesing moet die helfte
van die getal, waarop die aantal raadslede verminder is,
deur die Administrateur benoem word, wordende een derde
benoem vir een jaar, een derde vir twee jare én een derde
vir drie jare. Daarop moet die hele aantal gekose en be-
noemde raadslede, wat onmiddellik voor die verkiesing in
diens was, aftree.

Inspeksie.

Regulasies.

Kort tietel ea in-
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2. Whenever the Administrator, in the. exercise of the
powers conferred “tpon Him by paragraph (f) of section
seven of the Miunicipal Amendment Proclaniation, 1922 (Pro-
clamation No. 1. of 1922), increases the nuimber of coun-
cillors assigiiéd to any ‘municipality, one-half of the number
by which thé"ﬂhm'bgi‘ of ~councillors " hds been §o increased
shall be elected ‘at the Tirst annual €lection occurring after
the publication "in the Gazette of thé nétice declaring the
increase. [u the case’ of ‘4 municipality _sub-divided into
wards the same’ number of councillors shall be elected for
every ward.” As’$oon as’is' convemient “affer "the’'conclusion
of that election, one-half of “the number by which the
number .of councillors has been increased shall be appointed
by . thie Administrator,. one-third - being - appointed for on¢
year, one-third for two years and one-third: for three years.
The number of councillors so to be appointed and elected
shall be in addition to the number to be appointed and
elected under section forfy-three of the said Proclamation.

3. This Ordinance may be cited as the Municipal
Law. Amendment Ordinance, 1930, and shall be read as
one with the Municipal Proclamation, 1920 (Proclamation
No. 22 of 1920), the Municipal Amendment Proclamation,
1922 (Proclamation No. 1 of 1922), the -Municipal -Further
Amendment Proclamation, - 1922 (Proclamation No. 28 of
1922), the Municipal ‘Amendment Proclamation Further
Amendment Proclamation, 1923 (Proclamation No. 41 of
19023), the Municipal Amendment  Proclamation, 1925 (Pro-
clamation No. 5 of 1925), ‘the Municipal Further Amend-
ment Proclamation, 1925 (Proclamation No. 12 of '1925),
and the Municipal - Amendment - Further Amendment Pro-
clamation, 1925. (Proclamation ~No.- 20 of 1925)..

- ORDINANCE

To amend the lawirelat.ing to the establishment of roads
_authorities and relating to the duty of landowners
to erect and mairitain signboards on public roads.

(Assented to 17th June, 1930.)
( Afrikaans “text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. In this Ordinance the expression ‘‘the principal Ordi-
nance” means the ‘Roads~ and Outspans Ordinance, 1927
(Ordinance No. 15 of 1927), as amended by the Roads and
Outspans Ordinance Amendment Ordinance, 1928 (Ordinance
No. 10 of 1928), and the Roads and Outspans Ordinance
Further Amendment Ordinance, 1929 (Ordinance No. 10 of
1929), and any expression to which in the principal Ordinance
a meaning has been assigned has, when used in this Ordinance,
the same meaning.

.2, (1) Notwithstanding anything in the -principal Ordi-
nance contained, if the Administrator is satisfied that, owing
to the paucity of owners of land situate within any district,
as defined. by section fwo of the principal Ordinance, it is
not practicable or not expedient to constitute a roads board
for that district under the provisions of the principal Ordi-
nance, he may by proclamation constitute for that district,
with jurisdiction over that district, so defined, a roads council,
which shall be a body corporate, having perpetual succession,
and named ‘“The (nmaming the district) Roads Council”.

(2) Every council so constituted shall consist of the
magistrate .of the district, who shall be ex officio chairman,
and four other members appointed by the Administrator,
two of these members to be appointed on the recommendation
of municipal councils and village management boards in such
districts.

(3) Three members of a council, including the chair-
man, shall form a quorum. - ;

(4) No person shall be qualified to be appointed, or
to. continue to be, a member of a council—

(a) who has been convicted at any time of an offence
for which imprisonment without the option of a fine
has been imposed as a punishment, unless he has
received a free pardon or his period of imprisonment

. has expired at least five years prior to the date of
his appointment, or

(b) who is of unsound mind, or

(c) who is an_um'e]iébiiitated insolvent.

(53) A member of a council shall hold office during the

.period for which he has been appointed, which period shall

not exceed two years. Any member may be re-appointed at
the. expiration of the period for which he was appointed.

(6) If any member of a council dies or resigns or be-
comes, or is found to be, disqualified under any law or
otheérwise vacates his seat thereon during the currency of
his period of office, the Administrator shall appoint another
person to fill ‘the vacancy.

Koerant, 19 Junie - 1930.

2. Wanneer die Administrateur. in die uitoefening van
die’ bevoegdhede hom verleeni by paragraaf (f) van artickel
sewe van “De’ Municipale Wijziging Proklamatie 1922 (Pro-
klamasie No. 1.van 1922) éié aantal raadslede aan enige
munisipaliteit toégewys vermeerder, moet die helfte van  die
getal, 'waarop die dantal raadslede aldus vermeerder is, by
die eerste jaarlikse verkiesing, wat na di¢ publikasie in die
Offisiele Koerant van. die kennisgewing wat die vermeerde-
ring’ verklaar ' plaasvind, gekiés word. In die geval vam ’n
munisipaliteit, “onderverdeel ‘in .wyke, ‘moet dieselfde aantal
raadslede vir elke wyk - geki¢s word. " So spoedig  doenlik
na afloop van -daardie verkiesing moet die helfte van die
getal, waarop die aantal raadslede vermeerder is, deur die
Administrateur benoem word, wordende een derde vir een
jaar benoem, een derde vir twee - jare en een derde. vir
drie jare. Die aantal raadslede aldus te word benoem ‘en
gekies is buiten die aantal, wat kragtens artiekel drie-cn-
veertig van die voormelde Proklamasie benoem en . gekies
moet word. - g Y

DYy

3. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word as cﬁ,e

Munisipale Wet Wysigingsordonnansie 1930 en. moet ., as
een gelees word met ‘“De- Municipale . Proklamatie 1920’
(Proklamasie No. 22 van 1920), “De Municipale Wijziging
Proklamatie 1922” (Proklamasie No. 1 van 1922)," “De
Municipale: Verdere Wijziging Proklamatie 1922”7 (Pro-
klamasie No. 28 van 1922), “De Municipale Wijzigings
Proklamatie Verdere Wijzigings Proklamatie 1923”7 (Pro-
klamasie No. 41 van 1923), “De Municipale Wijzigings
Verdere Wijzigings Proklamatie 1925 (Proklamasie No. 5
van 1925), “De Municipale Verdere Wijzigings-Proklamatie
1925” (Proklamasie No. 12 van 1925)," en “De Municipale
Wijzigings Verdere Wijzigings Proklamatie 1925”7 (Prokla-
masie No. 20" van 1925). ] R

ORDONNANSIE

Om' die wet met betrekking tot die instelling van pad-
outoriteite en met beirekking tot die plig van grond-
eienaars om handwysters by publieke paaie op te
rig en instand te hou, te wysig. :

(Goedgekeur 17 Junie 1930.) -
(Afrikaanse teks deur die Administrateur geteken.)

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewende Ver-
gadering vir die Gebied Suidwes-Afrika as volg:—

1. In hierdie Ordonnansie beteken die uitdrukking ‘Die
Hoofordonnansie” die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie
1027 (Ordonnansie No. 15 van 1927), soos gewysig deur
die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie Wysigingsordonnan-
sie 1928 (Ordonnansie No. 10 van 1928) en die Paaie en
Uitspanplekke Ordonnansie Verder Wysigings-Ordonnansie
1929 (Ordonnansie No. 10 van 1929), en enige uitdrukking,
waaraan ’n betekenis in die Hoofordonnansie toegeken is,
het dieselfde betekenis, as dit in hierdie Ordonnansie gebesig
word. b

2. (1) Nieteenstaande enige bepaling in die Hoofordon-
nansie vervat, kan die Administrateur, as hy oortuig is, dat
dit ten gevolge van die geringe aantal eiemaars van grond,
wat in enige distrik 18, soos deur artiekel fwee van die
Hoofordonnansie bepaal, nie doenlik of nie raadsaam is om
'n padkommissie vir daardie distrik op grond van die be-
palings van die Hoofordonnansie in te stel nie, deur prokla-
masie ’n padraad vir daardie distrik met regsmag oor daar-
die distrik, soos bepaal, instel, wat 'n regspersoon met ewig-
durende opvolging sal wees en' “Die Padraad van (noem
die distrik)” genoem sal word.

(2) Elke aldus ingestelde raad moet bestaan uit die
magistraat van die distrik, wat ex officio voorsitter moet wees,
en vier ander lede, deur die Administrateur aangestel, waar=
van twee op aanbeveling van stadsrade en dorpsbestuursrade
in sodanige distrikte aangestel moet word.

(3) Drie lede van ’n raad, die voorsitter inkluis, vorm
'n kworum.

(4) Niemand,

(a) wat ‘te enige tyd skuldig gevind is aan ’n misdaad,
waarvoor gevangenisstraf sonder die opsie van 'n boete
as straf opgelé is, tensy hy ’'n vry pardon gekry het of
die tydperk van sy gevangenisstraf ten minste vyf jare
voor die datum van sy aanstelling afgeloop het, of

(b) wat kranksinnig is, of
(c) wat ’'n ongerehabiliteerde insolvent is,

is bevoeg om as ’n lid van ’n raad aangestel te word nie,
of ’n lid daarvan te bly nie.

(3) ’n Lid van ’n raad beklee sy amp gedurende die
tydperk, waarvoor hy aangestel is, welke tydperk hoogstens
twee jare mag duur. - Enige lid mag na afloop van die
tydperk, waarvoor - hy aangestel is, weer aangestel word.

(6) As enige lid van ’n raad kom te sterwe of bedank
of op grond van enige wet gediskwalifiseer word of on-
bevoeg gevind word of andersins sy setel daarop gedurende
sy ampstyd verlaat, moet die Administrateur ’n ander per-
soon aanstel om die vakature te vul.

Benoeming en ver-
kiesing van raads-
lede, as Administra-
teur aantal aan

munisipaliteit toe-
gewys vermeerder,

Kort tietel.

Ord. No. 13
van 1930.

Woordbepaling.

Instelling van
padrade in dis-
trikte waar pad-
kommissies nie
ingestel. kan. wordl
nie,
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Ordinance
No. 15 of 1927,

Amendment of
section sixty-nine
of Ordinance
No. 15 of 1927.

Short title.

(72) Every appointment as a member of a council shall
be published by mnotice in the Gazeffe, which notice shall
state the period for which the member has been appointed.

(8) Every roads council so constituted shall perform
the functions and duties and have the powers and rights
and be subject to the liabilities and obligations of a roads
board constituted under the principal Ordinance, and every
reference in the principal Ordinance or in any regulation
made thereunder shall, in so far as it is applicable, and
except where the contrary intention appears, be deemed
to include a reference to a roads council: Provided that a
roads council shall not have power to levy or claim payment
of a road rate.

3. Section fifty-seven of the principal Ordinance is here-
by amended—

(a) by the insertion immediately after the word “road”,
where that word occurs for the first time in sub-
section (1), of the words ‘“other than a public road”;
and

(b) by the insertion immediately after the word “road”,
where that word occurs for the first time in sub-
section (2), of the words ‘““other than a public road”.

4. Section sixty-nine of the principal Ordinance is here-
by amended—

(a) by the insertion immediately after the word ‘“con~
travening’’ occurring therein of the words ‘“or failing
to comply with’”’; and

(b) by the insertion immediately after the word “‘contraven-
tion””, in both places where that word occurs therein,
of the words “or non-compliance”.

5. This Ordinance shall be read as one with the princi-
pal Ordinance, and may be cited for all purposes as the
Roads and Outspans Ordinance Further Amendment Ordi-
nance, 1930.

(7) Elke aanstelling as lid van 'n raad moet deur kennis-
gewing in die Offisi¢le Koerant gepubliseer word, in welke
kennisgewing die tydperk, waarvoor die lid aangestel is,
vermeld moet word.

(8) Elke aldus ingestelde raad moet die funksies en
pligte vervul en het die magte en regte en is onderhewig
aan die verpligtings en verbintenisse van ’n padkommissie,
op grond van die Hoofordonnansie ingestel, en elke ver-
wysing in die Hoofordonnansie of in enige regulasie op
grond daarvan uitgevaardig, vir sover dit toepaslik is, en
behalwe waar die teenoorgestelde bedoeling blyk te bestaan,
word geag ’n verwysing na ’n padraad in te sluit: Met die
verstande dat ’n padraad geen mag het om ’n padbelasting
te hef of betaling daarvan te vorder nie.

3. Artiekel sewe-en-vyftig van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig —

(a) deur die woorde ‘‘wat nie 'n publieke pad is nie”
onmiddellik na die woord “pad”, waar daardie woord
vir die eerste keer in onderartiekel (1) voorkom, in te
voeg; en

(b) deur die woorde ‘wat nie ’n publiecke pad is nie”
onmiddellik na die woord “pad’”, waar daardie woord
vir die eerste keer in onderartiekel (2) voorkom, in te
voeg.

. 4. Artiekel nege-en-sestig van die Hoofordonnansie word
hierby gewysig—

(a) deur die woorde “of in gebreke bly om hulle na te
kom” onmiddellik na die woord “‘oortree”, wat daarin
voorkom, in te voeg; en

(b) deur die woorde ‘‘of nie-nakoming’”’ onmiddellik na
die woord ‘‘oortreding” op albei plekke, waar daardie
woord daarin voorkom, in te voeg.

5. Hierdie Ordonnansie moet as een gelees word met die
Hoofordonnansie en kan vir al die doeleindes aangehaal word
as die Paaie en Uitspanplekke Ordonnansie Verder Wysigings-
ordonnansie 1930.

John Meinert Ltd., Windhoek.
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Kort tietel,




